
PROUNION  

ZMLUVA O DIELO  

uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona NR SR č. 513/1991 Z.z. (Obchodný zákonník) v znení neskorších  

predpisov  

Zmluvné strany  

ObjednávateJ':  

 Obchodné meno:  PROUNION a.s.  

 Sídlo:  Piaristická 2, 949 01 Nitra  

 IČO:  45 597 103  

 IČ DPH:  SK 2023058422  

 zápis v registri:  zapísaný vobchodnom registri vedenom Okresným súdom Nitra,  

oddiel Sa, vložka číslo 10420/N  

Oprávnený konať v mene spoločnosti: Ing. Daniel Ács, PhD., predseda predstavenstva  

a  
-,  

Zhotovitel':  

 Obchodné meno:  Ústav krajinnej ekológie Slovenskej akadémie vied  

 Sídlo:  Štefánikova 3, P.O.Box 254, 81499 Bratislava  

 IČO:  '00679 119  

 IČ DPH:  SK2020831076  

 zápis v registri:  Pŕíspevková organizácia  

Oprávnený konať v mene spoločnosti: RNDr. Zita Izakovičová, PhD.- riaditeľka  

Preambula 

Na základe verejného obstarávania (vyhláseného vo Vestníku verejného obstarávania č.49/2019 pod  

číslom 5143-MSS dňa 11.3.2019) uzavrel dňa 12.6.2019 objednávateľ zmluvu s Ministerstvom  

pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (MPRV SR) na vykonanie diela "Ex-ante hodnotenie a SEA pre  

Strategický plán spp 2021-2027".  

Ústav krajinnej ekológie Slovenskej akadémie vied bol súčasťou súťažnej ponuky konzorcia PROUNION  

a.s. a Projektové služby, a je uvedený ako subdodávateľ pre vyššie uvedené dielo.  

l.  

Definícia pojmov  

1.1 Pojmy používané v tejto Zmluve s vel'kým začiatočným písmenom, majú v tejto Zmluve význam:  

1. Dielo - je komplexný súbor činností vykonávaných v súlade s Opisom predmetu zákazky,  

ktorý je v súlade s touto Zmluvou, ktorého výsledkom je Ex-ante hodnotenie a Strategické  

environmentálne hodnotenie ako povinné súčasti Strategického plánu Spoločnej  

pol'nohospodárskej politiky pre roky 2021-2027. Za Dielo sa považuje aj akýkoľvek výstup,  

vykonávaný ako časť Diela  

2. EK - Európska komisia,  

3. EPFRV - Európsky pol'nohospodársky fond pre rozvoj vidieka,  

4. Ex - ante hodnotenie - hodnotenie pripravovaného plánu, ktoré prebieha súčasne s  

prípravou tohto plánu,  
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5. Lehota plnenia - znamená lehotu na vykonanie Diela podľa bodu 5.1 Zmluvy, ktorá je  

počítaná odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy,  

6. PRV SR 2014-2020 - Program rozvoja vidieka Slovenskej republiky na programovacie  

obdobie 2014-2020,  

7. SEA - Strategické environmentálne hodnotenie,  

8. Strategický plán SPP 2021 - 2027 - Strategický plán Spoločnej poľnohospodárskej politiky  

pre roky 2021-2027 (ďalej len "SP")  

9. Subdodávatel' - je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorej Zhotoviteľ zveril vykonanie  

niektorej časti Diela.  

II. Predmet zmluvy  

2.1. Predmetom zmluvy je vypracovanie:  
B. STRATEGICKÉ ENVIRONMENTÁLNE HODNOTENIE (SEA)  

Predmetom posudzovania vplyvov strategických dokumentov je strategický dokument pripravovaný  

pre oblasť poľnohospodárstva, lesníctva, rybárstva, priemyslu, energetiky, dopravy, odpadového  

hospodárstva, vodného hospodárstva, telekomunikácií, cestovného ruchu, územného plánovania  

alebo využívania územia, regionálneho rozvoja a životného prostredia, ako aj strategický dokument  

spolufinancovaný Európskou úniou.  

SEA musí byť vykonaná v súlade s prílohou 1 smernice SEAL Musí byť naviazaná alebo prepojená s  

tematickým rozsahom platnosti v ex ante a musí sa sústrediť na prípravu správy o vplyve SP SPP na  

životné prostredie. SEA bude zameraná na vyhodnotenie možných vplyvov pripravovaného  

strategického dokumentu - SP SPP na životné prostredie a ich optimalizáciu. V súlade s ustanoveniami  

zákoria č. 24/2006 Z.z o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene doplnení niektorých  

zákonov v znení neskorších predpisov, vypracovanie oznámenia a správy o hodnotení strategického  

dokumentu (ďalej len "správa") môže vykonať len PO alebo FO evidovaná MŽP SR v osobitnom  

zozname odborne spôsobilých osôb na posudzovanie vplyvov na ŽP.  

Hlavné etapy SEA  

1. etapa SEA: Rámec SEA  

Prvá etapa zohráva kľúčovú úlohu v nastavení schémy, časového plánu a štruktúry I'udských zdrojov  

pre vykonanie SEA. V diskusiách a úvahách o jednotlivých možnostiach sa využijú všetky dostupné  

východiskové informácie. Smernica SEA navyše stanovuje povinnosť identifikovať orgány, ktoré je  

potrebné v rámci SEA kontaktovať. Sú to orgány, ktorých sa z dôvodu ich konkrétnych  

environmentálnych zodpovedností, budú pravdepodobne týkať environmentálne vplyvy  

implementácie programu. Vo väčšine členských štátov spadajú do kompetencie environmentálnych  

orgánov všetky očakávané vplyvy na životné prostredie.  

1. etapu SEA je potrebné dokončiť ešte pred začiatkom 1. etapy hodnotenia ex-ante.  

2. etapa SEA: Stanovenie rozsahu pôsobnosti:  

Stanovenie rozsahu pôsobnosti SEAje základom pre integráciu širokej škály environmentálnych otázok  

do programu. V tejto etape je potrebné kontaktovať príslušné environmentálne orgány. V priebehu  

etapy stanovovania rozsahu je potrebné vyjasniť si niekoľko otázok:  

Akých oblastí sa má SEA týkať?  

Aké environmentálne otázky, vrátane príslušných environmentálnych cieľov, je potrebné  

preskúmať?  

Na aké obdobia sa má hodnotenie vzťahovať?  

Aká má byť jeho hlbka?  

Aké údaje a informácie sú potrebné (a dostupné)?  

Aké metódy prichádzajú do úvahy?  
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Nad akými alternatívami a možnosťami by sa mohlo uvažovať?  
Aké subjekty a experti by mali byť zapojení do preskúmania správy o SEA?  

Prirodzene nie všetky otázky bude možné v plnom rozsahu zodpovedať na začiatku SEA, keďže  

informácie o špecifických črtách SP SPP budú generované postupne v priebehu programovacieho  

procesu. Z tohto pohľadu je veľmi dôležité uvedomiť si, že smernica SEA nepovažuje stanovovanie  

rozsahu SEA za samostatný procedurálny krok, rozsah môže byť stanovený aj prostredníctvom  

opakovaných konzultácií s príslušnými environmentálnymi orgánmi v priebehu programovacieho  

procesu. Konzultácie v tejto etape navyše môžu posilniť konzistentnosť návrhu správy s výhľadom na  

konzultácie s verejnosťou. V prípade, že by to bolo potrebné už v tejto etape, riadiaci orgán môže  

prediskutovať konkrétne záležitosti aj s inými organizáciami a jednotlivými odborníkmi a získať tak  

ďalšie informácie a stanoviská.  

Čím skôr sa prediskutujú kritické body, tým jednoduchší bude proces rozhodovania v záverečných  

etapách prípravy SP SPP. Pripomienky a návrhy jednotlivých strán môžu generovať ďalšie informácie a  

nové otázky pre správu o životnom prostredí.  

Orgány zabezpečujúce prípravu SP SPP môžu požiadať odborníkov, ktorí majú na starosti SEA, aby  

zorganizovali konzultácie o rozsahu namiesto programových tímov. Takto budú konzultácie  

efektívnejšie a nepríde k zbytočnému preťažovaniu konzultačných tímov. V takomto prípade môžu  

odborníci SEA pripojiť zápisnice z konzultácií o stanovovaní rozsahu k environmentálnej správe. Takáto  

úprava zabezpečuje transparentnosť iteračného stanovovania rozsahu.  

Záverečná konzultácia dokumentu SP SPP a sprievod nej environmentálnej správy s príslušnými  

environmentálnymi orgánmi sa môže uskutočniť ako jeden proces skúmania. Pomôže to ušetriť čas  

všetkých zainteresovaných strán. .  

2. etapa SEA súvisí najmä s 1. a 2. etapou hodnotenia ex-ante.  

3. etapa SEA: Hodnotenie životného prostredia (správa SEA):  

V priebehu tejto etapy sú identifikované, opísané a hodnotené nasledujúce problémy:  

pravdepodobne významné environmentálne vplyvy a účinky implementovania SP SPP na  

jednotlivé prírodné zložky krajiny, vrátane účinkov na biodiverzitu, flóru, faunu, pôdu, vodu,  

ovzdušie, klimatické faktory,  

účinkov na socioekonomickú štruktúru krajiny, najmä na obyvateľstvo, zdravie ľudí, hmotný  

majetok, jednotlivé odvetvia a pod.  

účinkov na krajinu, kultúrne dedičstvo (vrátane architektonického a archeologického), estetiku  

a vizuálnu hodnotu krajiny, na stabilitu a heterogenitu krajiny  

vzájomný vzťah medzi týmito faktormi, rozumné alternatívy zohľadňujúce ciele a geografický  

rozsah SP SPP;  

dôvody pre výber alternatív o ktorých sa pojednáva;  

strategický plán rozvoja vidieka a vzťahy s inými plánmi a programami;  

súčasný stav životného prostredia a jeho vývoj bez existencie SP SPP (musí byť obsiahnutá  

"nulová možnosť" čo znamená "nerobiť nič")'  

 ,  ,  
environmentálne charakteristiky postihnutých oblastí, najmä vrátane  

tých, ktoré sa týkajú ochrany prírody, ochrany prírodných zdrojov, vrátane siete  

Natura 2000;  

cieľov ochrany životného prostredia;  

cieľov ochrany ľudského potenciálu a ľudského zdravia a ako sa berú do úvahy;  

zmierňujúce opatrenia;  

monitorovacie opatrenia.  

Určenie týchto relevantných environmentálnych problémov a cieľov je dôležitým východiskovým  

bodom, ktorý ovplyvní všetky kľúčové kroky procesu SEA. Identifikované problémy budú sprevádzané:  

hodnotením environmentálnej situácie;  
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ohodnotením konkrétnych cieľov SP SPP;  
ohodnotením priamych a nepriamych dosahov navrhnutých intervencií a  

oprávnených aktivít;  

ohodnotením výsledných kumulatívnych účinkov všetkých navrhnutých intervencií  

a oprávnených aktivít;  

hodnotením navrhnutého systému riadenia;  

hodnotením navrhnutého monitorovacieho systému.  

Odborníci SEA by mali v spolupráci s ex ante hodnotiteľmi a s príslušnými environmentálnymi orgánmi  

identifikovať kľúčové environmentálne otázky, ktoré sú relevantné pre SP SPP.  

3. etapa SEA súvisí so všetkými etapami hodnotenia ex-ante.  

4. etapa SEA: Verejná konzultácia a rozhodovanie:  

Účasť zainteresovaných strán v procese SEA má veľký význam. Environmentálne dosahy by nemali byť  

oddelené od sociálnych, ekonomických a kultúrnych aspektov. Zapojenie zainteresovaných strán do  

procesu SEA je nevyhnutné pre začlenenie ich vedomostí a ambícií a pre vykonanie dostatočného  

hodnotenia dosahov a plánovaných operácií a opatrení pre zmiernenie vplyvov. Podrobnosti o  

prípravách verejného prerokovania sú určené zákon Č. 24/2006 Z.z o posudzovaní vplyvov na životné  

prostredie a o zmene doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

Zodpovední kl'účoví experti za implementáciu SEA:  

Kľúčový expert č.7: Hodnotiteľ SEA č.l  

Kľúčový expert č.8: Hodnotiteľ SEA č.2  

2.2 Touto Zmluvou sa objednávateľ zaväzuje riadne vykonané Dielo prevziať a za riadne vypracovanie  

a spracovanie Diela zaplatiť zhotoviteľovi zmluvnú cenu v zmysle Článku 3 tejto Zmluvy.  

2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vypracovať pre objednávateľa Dielo špecifikované v bode 2.1 tohto  

článku na základe požiadaviek objednávateľa, ktoré budú objednávateľom zadáva né priebežne počas  

trvania Zmluvy prostredníctvom kontaktnej osoby objednávateľa, so zapracovaním pripomienok zo  

strany objednávateľa v nasledovnej podobe: STRATEGICKÉ ENVIRONMENTÁLNE HODNOTENIE (SEA).  

2.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo na základe požiadaviek objednávateľa, vo vlastnom mene a  

na vlastnú zodpovednosť.  

III. Zmluvná cena  

3.1 Celková Zmluvná cena za vykonanie Diela a za všetky súvisiace plnenia podľa tejto Zmluvy je  

nasledovná:  

Cena celkom: 20000,00 EUR  

Zhotoviteľ nie je platcom DPH.  

3.2 Zmluvná cena uvedená v bode 3.1. tejto Zmluvy je konečná a platná počas celej doby trvania Zmluvy  

bez nároku na jej úpravy a zahŕňa všetky výdavky zhotoviteľa spojené s riadnym vykonaním Diela podľa  

tejto Zmluvy.  

IV. Platobné podmienky a faktu rácia  

4.1 Objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi na vykonanie Diela žiadny preddavok .  
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4.2 Dielo bude objednávatel'om uhradené podľa zhotovitel'om predložených a objednávatel'ovi  

doručených faktúr a na základe pracovných výkazov (príloha č. 1 Zmluvy).  

4.3 Fakturácia Zmluvnej ceny prebehne nasledovným spôsobom:  
4.3.1 Zhotovitel' je oprávnený vystaviť objednávatel'ovi prvú faktúru do výšky 30% z celkovej ceny po  

riadnom vykonaní Etapy 2 .  

4.3.2 Zhotovitel' je oprávnený vystaviť objednávatel'ovi záverečnú faktúru vo zvyšnej časti po riadnom  

vykonaní Etapy 4 a odovzdaní konečnej dodávky správy o hodnotení SEA.  

4.4 Lehota splatnosti faktúr je 15 dní odo dňa ich vystavenia a doručenia objednávatel'ovi.  

4.5 Objednávatel' si vyhradzuje právo zadržať v rámci záverečnej fakturácie 5% z úhrnnej Zmluvnej ceny  

Diela až do času vykonania Aktualizácie správy o hodnotení ex-ante v nadväznosti na pripomienky EK  

v priebehu schval'ovania programového dokumentu zhotovitel'om, najviac po dobu 12 mesiacov odo  

dňa pripísania zvyšnej časti zmluvnej ceny podľa bodu 4.3.2 v prospech účtu zhotovitel'a. ° tejto  

skutočnosti bude spísaný samostatný preberací protokol.  

4.6 Faktúra bude vyhotovená v-dvoch vyhotoveniach a zaslaná doporučeným listom alebo osobne  

doručená objednávatel'ovi. Faktúra musí byť vyhotovená v súlade § 71 zák. č. 222/2004 Z. z. zákona o  

dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon č. 222/2004 Z. z."). Ak faktúra  

nebude úplná alebo bude obsahovať nesprávne údaje, bude takáto faktúra zhotovitel'ovi vrátená.  

Zhotovitel' je povinný predložiť' novú faktúru, v takom prípade začne lehota splatnosti faktúry plynúť  

odznova od termínu predloženia novej bezchybnej faktúry. Za deň zaplatenia sa považuje deň, keď  

bola čiastka pripísaná na účet zhotoviteľa,  

4.7 Každá faktúra predložená zhotovitel'om na úhradu musí ďalej obsahovať náležitosti predpísané v  

zmysle zákona Č. 222/2004 Z. z .. Okrem toho musí obsahovať:  

názov zákazky,  

predmet úhrady,  

IČO, názov objednávatel'a,  

IČO, názov zhotovitel'a,  

I BAN zhotovitel'a,  

čiastku k úhrade spolu,  

dátum splatnosti faktúry.  

4.8 Neoddelitel'nou súčasťou faktúry sú aj výkazy expertov uvedené v Prílohe Č. 1- Vzor pracovného  

výkazu (ďalej len "Príloha č.1") tejto Zmluvy, ktorí sa podiel'ali na vykonávaní Diela.  

v. Lehota plnenia  

5.1 Zmluvné strany dohodli nasledovné Lehoty plnenia:  

5.1.1 začiatok vykonávania Diela - dňom účinnosti Zmluvy,  

5.1.2 ukončenie vykonávania Diela - 30.6.2021.  

Lehota plnenia je rozdelená na samostatné čiastkové termíny plnenia, trvanie ktorých je nasledovné:  

Etapa 1- jún - august 2019  

Etapa 2 - Spätná väzba SEA k intervenčnej logike - november 2019  

Konzultácie SEA  

Prezentácia SEA spätnej väzby a výsledkov konzultácie s RO - február 2020  

Príspevok SEA k 1. priebežnej správe o hodnotení ex-ante - február 2020  

Etapa 3 a 4 - apríl 2020  
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5.2 Lehota plnenia a čiastkové termíny plnenia uvedené v bode 5.1. sú termíny najneskoršie prípustné  

a neprekročitel'né s výnimkou: zmien v rozsahu podl'a pokynov objednávatel'a.  

 
5.3 Predlžená Lehota plnenia alebo čiastkový termín plnenia, ktoré vzniknú z dôvodu uvedeného v  

bode 5.2 sa predlži iba o nevyhnutný čas, počas ktorého zhotovitel' nemohol preukázateľne pokračovať  

v prácach na vykonávaní Diela. Akákol'vek zmena Lehoty plnenia alebo čiastkového termínu plnenia  

bude predmetom samostatného dodatku k tejto Zmluve.  

 
VI. výstupy a preberacie konanie  

 
6.1 Zhotovitel' sa zaväzuje vykonať Dielo podl'a tejto Zmluvy postupne po častiach (ďalej len "výstupy"),  

ktoré sú špecifikované v bode 2.1 tejto Zmluvy, prostredníctvom experta - Kl'účový expert Č. 7:  

Hodnotitel' SEA č.l- RNDr. Zita Izakovičová, PhD. a Kl'účový expert č.8: Hodnotitel' SEA č.2 - RNDr. Mgr.  

Viktória Miklósová, PhD. Ustanovenia tohto článku upravujúce podmienky preberania Diela sa  

vzťahujú aj na protokolárne preberanie výstupov.  

 
6.2 Zhotovitel' je povinný umožniť objednávatel'ovi a MPRV SR kontrolovať vykonávanie Diela v každej  

jeho fáze a súčasne je povinný prijímať objednávateľove a MPRV SR pripomienky k vykonávanému  

Dielu a akceptovať ich zapracovaním do Diela.  

 
6.3 výstupy (podkladové materiály vo forme čiastkových správ) predkladá zhotovitel' prostredníctvom  

kontaktnej osoby objednávatel'a elektronicky na pripomienkovanie a schválenie. Súčasťou vykonávania  

Diela je aj zapracovanie pripomienok objednávatel'a a MPRV SR.  

 
6.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať objednávatel'ovi Dielo na základe Preberacieho protokolu. Miestom  

odovzdania Diela je sídlo objednávatel'a uvedené v záhlaví tejto Zmluvy, ak nie je v tejto Zmluve  

dohodnuté inak.  

 
6.5 výstupy (predbežná a záverečná správa - SEA) zhotovitel' predloží kontaktnej osobe objednávatel'a  

elektronicky vo forme neuzamknutých súborov uložených na prenosnom nosiči dát (CD/DVD, USB kl'uč)  

podl'a časového harmonogramu uvedeného v bode 5.1 tejto Zmluvy, a Preberacieho protokolu. Všetka  

dokumentácia, články - doklady, dokumenty, analýzy budú vypracované podl'a požiadaviek  

objednávatel'a v slovenskom jazyku.  

 
6.6 Zhotovitel' splní svoj záväzok vykonať Dielo alebo jeho časť vo forme výstupu, jeho riadnym a  

včasným ukončením a odovzdaním objednávatel'ovi v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy. Dielo sa  

považuje za riadne vykonané, ak bolo realizované bez nedostatkov v súlade s touto Zmluvou, so  

všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky, legislatívou EÚ a  

metodickými návodmi a pokynmi. Dielo sa považuje za včas vykonané, ak bolo odovzdané v  

dohodnutých termínoch jednotlivých etáp.  

 
6.7 Preberanie Diela sa uskutoční až po riadnom vykonaní celého Diela alebo výstupu.  

 
6.8 Preberacie konanie sa začína dňom doručenia žiadosti o vydanie Preberacieho protokolu spolu so  

všetkými dokumentmi podl'a bodu 6.7 objednávatel'ovi. Predloženie žiadosti t.j. výzvy na preberacie  

konanie objednávatel'ovi znamená, že podl'a názoru zhotovitel'a je Dielo alebo výstup dokončený  

riadne a pripravený k prebratiu. Žiadosť o vydanie Preberacieho protokolu môže zhotoviteľ  

objednávatel'ovi predložiť aj elektronicky, na adresu kontaktnej osoby .  
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6.9 Za riadne dokončené Dielo sa považuje Dielo dokončené bez vád a v súlade s požiadavkami  

objednávateľa , touto Zmluvou a právnymi predpismi.  

 
6.10 Objednávatel' na základe stanoviska MPRV SR je povinný:  
6.10.1 vydať zhotovitel'ovi Preberací protokol s uvedením dátumu, kedy bolo Dielo alebo výstup,  

dokončené v súlade so Zmluvou, s výnimkou drobných nedokončených prác a vád, ktoré nebránia jeho  

užívaniu pre zamýšl'aný účel; alebo  

6.10.2 zamietnuť žiadosť o vydanie Preberacieho protokolu s uvedením vád a prác, ktoré musí  

zhotovitel' vykonať, aby bolo Dielo v súlade so Zmluvou. Preberací protokol musia obe zmluvné strany  

podpísať.  

 
6.11 Dňom vydania Preberacieho protokolu oboma zmluvnými stranami podl'a tohto článku prechádza  

na objednávatel'a resp. MPRV SR vlastníctvo k Dielu a nebezpečenstvo škody na Diele, pričom táto  

skutočnosť nezbavuje zhotovitel'a zodpovednosti za škody vzniknuté v dôsledku vád Diela. Preberacím  

protokolom na posledný výstup sa zároveň preberá Dielo ako celok.  

 
6.12 Pre vylúčenie pochvbností, ak bude mať Dielo k dátumu vydania Preberacieho protokolu podl'a  

bodu 6.11 tejto Zmluvy zjavné vady zistené v rámci preberacieho konania podl'a tohto článku, má sa za  

to, že Zhotovitel' sa dostal do omeškania s riadnym a včasným plnením k dátumu uplynutia Lehoty  

plnenia podľa Zmluvy, pokiaľ bol Preberací protokol vydaný po tomto dátume. Odstránenie vytknutých  

vád zhotovitel'om a následné vydanie Preberacieho protokolu podľa tohto článku zhotovitel'a  

nezbavuje zodpovednosti za škodu a omeškanie a objednávatel'a nezbavuje nároku na zmluvnú pokutu  

za omeškanie zhotovitel'a s povinnosťou plniť riadne a včas v lehote plnenia.  

 
6.13 V prípade, ak objednávatel' vydá Preberací protokol podľa bodu 6.10.1 s výnimkou drobných  

nedokončených prác a vád, ktoré nebránia užívaniu Diela, objednávatel' určí zhotovitel'ovi primeranú  

lehotu na odstránenie týchto vád a nedorobkov.  

 
6.14 O úplnom odstránení vád a nedorobkov podľa bodu 6.13 zmluvné strany vyhotovia protokol o  

úplnom odstránení vád a nedorobkov. Tento protokol musí byť podpísaný oboma zmluvnými stranami.  

 
VII. Práva a povinnosti zmluvných strán  

 
7.1 Zhotovitel' zodpovedá za kvalitu Diela a za to, že Dielo má v dobe prebratia zmluvne dohodnuté  

podmienky a zodpovedá požiadavkám MPRV SR.  

 
7.2 Zhotovitel' v plnej miere zodpovedá za to, že akékol'vek údaje, informácie a podklady poskytnuté  

MPRV SR, použije výhradne na vykonanie Diela, ktoré je predmetom plnenia tejto Zmluvy alebo v  

súvislosti s ním, zachová o nich mlčanlivosť a urobí všetky potrebné opatrenia tak, aby nedošlo k ich  

zneužitiu.  

 
7.3 Obidve zmluvné strany sa zaväzujú zachovať mlčanlivosť o akýchkol'vek poskytnutých údajoch a  
informáciách, okrem informácií, ktoré je potrebné zverejniť podl'a zákona.  

 
7.4 Zhotovitel' sa zaväzuje strpieť výkon akejkol'vek kontroly, auditu alebo iného overovania súvisiaceho  

so záväzkovým vzťahom založeným touto Zmluvou a poskytovať oprávneným orgánom všetku  

nevyhnutnú súčinnosť, a to vo vzťahu k akýmkol'vek orgánom, ktoré sú oprávnené vykonávať kontrolu,  

audit alebo iné overovanie. Poskytovatel' sa zaväzuje umožniť oprávneným kontrolným osobám  

vykonávať u seba kontrolu obchodných dokumentov, vecnú a finančnú kontrolu v súvislosti s  
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realizáciou aktivity financovanej z technickej pomoci Programu rozvoja vidieka SR 2014 - 2020, a to aj  

po ukončení tohto zmluvného vzťahu po dobu 5 rokov.  

7.5 Zhotovitel' sa rovnako zaväzuje strpieť akékol'vek ďalšie úkony, ktorých vykonanie bude potrebné  

na splnenie zákonných povinností súvisiacich so záväzkovým vzťahom založeným touto Zmluvou.  

7.6 Zhotovitel' bez predchádzajúceho písomného súhlasu ministerstva nemá právo previesť práva a  

povinnosti z tejto Zmluvy na tretiu osobu.  

7.7 Zhotovitel' zodpovedá za to, že Dielo bude mať počas záručnej doby vlastnosti dohodnuté v tejto  

Zmluve, ako aj vlastnosti obvyklé s prihliadnutím na povahu Diela, a že bude spôsobilé na riadne  

používanie na účel, na ktorý je určené.  

7.8 Záručná doba je stanovená v trvaní 24 mesiacov a začína plynúť odo dňa podpísania Preberacieho  

protokolu na celé riadne vykonané Dielo, medzi objednávatel'om a MPRV SR.  

7.9 Aby bolo Dielo počas celej záručnej doby v súlade so Zmluvou, objednávateľ na pokyn ministerstva  

je oprávnený požadovať a zhotovitel' je povinný vykonať všetky práce k odstráneniu vád Diela  

oznámených objednávatel'om v zmysle pokynu ministerstva. Zhotovitel' je povinný všetky tieto vady  

odstrániť a všetky práce vykonať na svoje náklady a riziko.  

7.10 Zhotovitel' zodpovedá za vady; ktoré má Dielo v okamihu prechodu nebezpečenstva na MPRV SR,  

aj keď sa vada stane zjavnou až po tejto dobe. Zhotovitel' zodpovedá takisto za akúkoľvek vadu, ktorá  

vznikne po dobe prechodu nebezpečenstva na MPRV SR, ak je spôsobená porušením povinností  

zhotovitel'a.  

7.11 Zhotovitel' znáša všetky náklady spojené s odstránením vád Diela v záručnej dobe.  

7.12 Zhotovitel' nesmie na výkon svojej práce osloviť a zazmluvniť žiadnych subdodávatel'ov.  

VIII. Zmluvné pokuty  

8.1 Zhotovitel' sa zaväzuje objednávatel'ovi v prípade omeškania s vykonaním Diela t.j. nesplnením  

zmluvných povinností uvedených v bode 5.1 tejto Zmluvy zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % zo  

zmluvnej ceny uvedenej v bode 3.1 tejto Zmluvy a to za každý aj začatý deň omeškania.  

8.2 V prípade porušenia zmluvnej povinnosti podľa bodu 7.9 tejto Zmluvy sa zhotovitel' zaväzuje  

zaplatiť objednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 10 % príslušnej časti diela uvedenej v bode 3.1.  

8.3 V prípade porušenia zmluvnej povinnosti podľa bodov 7.4 a 7.5 tejto Zmluvy sa zhotovitel'zaväzuje  

zaplatiť objednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 5 % zo zmluvnej ceny uvedenej v bode 3.1 tejto  

Zmluvy.  

8.4 V prípade, ak zhotovitel' poruší akúkol'vek inú povinnosť uvedenú v tejto Zmluve, objednávatel'  

vyzve zhotovitel'a na nápravu takého porušenia s uložením primeranej lehoty na vykonanie nápravy,  

ak zhotovitel' ani v tejto lehote neodstráni porušenie jeho povinnosti resp. nevykoná nápravu, má  

objednávatel' nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty max. vo výške 200,- €, pokiaľ porušenie povinnosti  

trvá, a to za každé porušenie samostatne.  



ꞏ ••  
8  



14. 

 
PROUNION  

 
8.5 Splnením záväzku zhotoviteľa zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu nezanikajú povinnosti  

zhotoviteľa, plnenie ktorých je zabezpečené dohodou o zmluvnej pokute. Dohodou o zmluvnej pokute  

nie je dotknuté právo zmluvných strán na náhradu škody. V prípade vzniku škody je ktorákoľvek zo  

zmluvných strán oprávnená nárokovať si jej náhradu v plnej výške.  

 
8.6 Všetky zmluvné pokuty uvedené v článku VIII. je objednávateľ oprávnený si nárokovať u zhotoviteľa  

iba v prípade ak i) ak sa týkajú predmetu zmluvy zhotoviteľa a ii) MPRV SR bude požadovať zmluvnú  

pokutu od objednávateľa.  

 
IX. Ukončenie zmluvy  

 
9.1 Táto Zmluva zanikne okrem splnenia všetkých práva povinností obidvoch zmluvných strán aj  

nasledovným spôsobom:  

a) písomnou dohodou zmluvných strán,  

b) písomným odstúpením od Zmluvy,  

c) písomnou výpoveďou podľa článku 10.8 Zmluvy  

d) ukončením Zmluvy medzi MPRV SR a objednávateľom  

 
9.2 V prípade zániku Zmluvy dohodou zmluvných strán, táto Zmluva zaniká dňom uvedeným v tejto  

dohode. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky zmluvných strán vzniknuté z plnenia zmluvných  

povinností alebo z ich porušenia druhou zmluvnou stranou ku dňu zániku zmluvy dohodou  

 
9.3 V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy sa zmluvné strany budú riadiť ustanoveniami §344 a nasl.  

ObZ.  

 
9.4 Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od tejto Zmluvy na základe dôvodov uvedených v článkoch  

10.5 až 10.8 tejto Zmluvy. Odstúpenie zmluvnej strany nadobúda účinnosť jeho doručením druhej  

zmluvnej strane (ktorá svoju povinnosť porušila).  

 
9.5 Za podstatné porušenie Zmluvy oprávňujúce objednávateľa okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy sa  

považuje:  

a) neodôvodnené nedodržanie pokynov objednávateľa, za predpokladu, že dotknutý pokyn má  

podstatný význam pre realizáciu Diela podľa tejto Zmluvy,  

b) podstatné omeškanie (t.j. viac ako 15 dní) s vykonaním Diela alebo jeho časti v Lehote plnenia podľa  

bodu 5.1 tejto Zmluvy zavinené zhotoviteľom, ak v Zmluve nie je uvedené inak,  

c) ak na miesto zhotoviteľa vstúpi iná osoba následkom právneho nástupníctva,  

d)v prípade porušenia zákazu postúpiť alebo previesť práva a povinnosti zhotoviteľa na tretiu osobu  

bez súhlasu objednávatel'a,  

e) ak zhotoviteľ úmyselne porušil alebo porušuje zmluvný záväzok,   
f)ak nastanú právne skutočnosti majúce za následok zmenu v právnom postavení zhotoviteľa (napr.  

vyhlásenie konkurzu, vstup do likvidácie, zmena právnej formy, zmena v oprávneniach konať v mene  

zhotoviteľa),  

g) ak zhotoviteľ uviedol pred uzatvorením tejto Zmluvy nepravdivé alebo zavádzajúce informácie, ktoré  

 ovplyvnili výsledok výberu objednávateľa,  .  

h) ak zhotoviteľ vykoná úkon, ktorý by mohol spôsobiť objednávateľovi zhoršenie vvrnožiteľnosti aj  

nesplatných pohľadávok vykonávateľa alebo by ohrozil vykonanie kontrolnej činnosti,  

i) pri akomkoľvek porušení povinnosti zhotoviteľa uvedenej v článku 9 Zmluvy,  

j) v prípadoch ustanovených priamo v tejto Zmluve,  

k) v ďalších prípadoch ustanovených právnymi predpismi.  
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9.6 Objednávatel' je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy aj v prípade, ak zhotovitel' poruší ďalšie  

povinnosti, ktoré mu vyplývajú z ustanovení tejto Zmluvy alebo z ustanovení príslušných právnych  

predpisov. Objednávatel' je v tomto prípade oprávnený odstúpiť od Zmluvy už po druhom porušení  

ktorejkol'vek povinnosti zo strany zhotovitel'a, pričom objednávatel' po prvom porušení povinnosti  

písomne upozorní zhotovitel'a na porušenie zmluvných podmienok alebo ustanovení právnych  

predpisov s upozornením, že pri ďalšom porušení ktorejkol'vek povinnosti odstúpi od tejto Zmluvy.  

Objednávatel' v upozornení uvedie primeranú lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje.  

 
9.7 Zhotovitel' je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak je objednávatel' aj napriek upozorneniu  

zhotovitel'a v omeškaní s úhradou faktúry podl'a článku 4. tejto Zmluvy o viac ako 15 dní. Zhotovitel' je  

povinný o tomto porušení upovedom iť objednávatel'a a uviesť lehotu, v ktorej je povinný uskutočniť  

nápravu. Pokial' nedôjde k náprave ani v určenej lehote je zhotovitel' oprávnený písomne odstúpiť od  

Zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia odstúpenia od Zmluvy.  

 
9.8 Ukončením tejto Zmluvy podľa tohto článku zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo Zmluvy s  

výnimkou nároku na náhradu škody vzniknutej porušením Zmluvy, nárokov na dovtedy vzniknuté  

zmluvné resp. zákonné sankcie a úroky z omeškania, nárokov vyplývajúcich z ustanovení tejto Zmluvy  

o poskytovaní záruky a zodpovednosti za vady za časť predmetu zmluvy, ktorá bola do momentu  

odstúpenia zrealizovaná, ako aj s výnimkou povinností súvisiacich s odovzdaním a prevzatím časti  

predmetu plnenia zmluvy vykonanej do momentu odstúpenia, riešenia sporov medzi zmluvnými  

stranami a iných ustanovení, ktoré podl'a prejavenej vôle strán alebo vzhl'adom na svoju povahu majú  

trvať aj po ukončení tejto Zmluvy.  

 
x. Autorské práva a licenčné podmienky  

 
10.1 Zhotovitel' sa zaväzuje Dielo, uvedené v čl. II. tejto Zmluvy, alebo jeho časť, ktorá pozrva  

autorskoprávnu ochranu, autorskoprávne vysporiadať podl'a zákona č. 185/2015 Z. z. autorský zákon v  

znení neskorších právnych predpisov (ďalej len "autorský zákon"), a zároveň zabezpečiť, že  

objednávatel' a MPRV SR bude disponovať majetkovými právami k nemu, a že sa k Dielu nebudú  

vzťahovať práva tretích osôb (finančné a iné nároky). Objednávatel' a MPRV SR sú oprávnení Dielo  

používať v rámci udelených licencií. Súčasťou tohto vysporiadania je najmä súhlas autorov s užívaním  

ich autorských diel a ich šírením (udelenie licencií a sublicencií), v súlade s ustanovením §65 a nasl.  

autorského zákona a v rozsahu a za podmienok stanovených touto Zmluvou.  

 
10.2 Zhotovitel'vyhlasuje, že podl'a autorského zákona je oprávnený udeliť objednávatel'ovi a MPRV SR  

licenciu na použitie Diela. Nepravdivosť tohto vyhlásenia zhotovitel'a zakladá povinnosť náhrady škody  

podl'a § 373 a nasl. Obchodného zákonníka.  

 
10.3 Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ udeľuje objednávatel'ovi a MPRV SR súhlas na použitie  

Diela (licenciu) podl'a tohto článku Zmluvy, a to na všetky známe spôsoby použitia Diela, podl'a  

autorského zákona, časovo a teritoriálne v neobmedzenom rozsahu; výhradne a bezodplatne (ďalej  

len "licencia").  

Medzi známe spôsoby použitia Diela patrí najmä:  

- vyhotovenie rozmnoženiny diela,  

- verejné rozširovanie originálu diela alebo jeho rozmnoženiny,  

- predaj alebo iná forma prevodu,  

- nájom alebo vypožičanie,  

- spracovanie, preklad a adaptácia diela,  

- zaradenie diela do súborného diela,  

- verejné vystavenie diela,  
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- verejné vykonanie diela,  
- verejný prenos diela,  

- použitie diela na výrobu propagačného a reklamného materiálu akéhokol'vek druhu za účelom jeho  

šírenia.  

10.4 Objednávatel' a MPRV SR je oprávnené verejne rozširovať Dielo v režime otvorených údajov  

verejnej správy na účely riadneho plnenia svojich úloh. MPRV SR je oprávnené udeliť súhlas na použitie  

Diela neobmedzenému počtu osôb vo forme verejnej licencie za dodržania podmienky uvedenia autora  

Diela.  

10.5 Zhotovitel'touto Zmluvou udel'uje MPRV SR oprávnenie udeliť tretej osobe súhlas na použitie Diela  

(sublicenciu) v rozsahu udelenej licencie podl'a tejto Zmluvy.  

10.6 Zhotovitel' ďalej vyhlasuje, že autorské práva k Dielu podl'a bodu 11.1. tohto článku nie sú/nebudú  

zaťažené inými právami tretích osôb, ktoré by bránili ich riadnemu použitiu objednávatel'om a MPRV  

SR, ani inými právnymi nedostatkami. V prípade, že si tretia osoba uplatní nárok proti objednávatel'ovi  

a/alebo MPRV SR z titulu porušenia autorských práv, zhotovitel' sa zaväzuje nahradiť objednávatel'ovi  

resp. MPRV SR všetku škodu, ktorá vznikne objednávatel'ovi v dôsledku uplatnenia nároku treťou  

osobou, a to v plnej výške.  

10.7 Zhotovitel' berie na vedomie, že udelením výhradnej licencie podl'a bodu 11.3 tohto článku Zmluvy  

nie je oprávnený udeliť tretej osobe licenciu, resp. sublicenciu na použitie Diela v rozsahu stanovenom  

touto Zmluvou a je povinný sám sa zdržať použitia Diela alebo jeho časti v tomto rozsahu.  

10.8 Akékol'vek odmeny týkajúce sa oprávnení objednávatel'a a MPRV SR podl'a tohto článku alebo  

s nimi súvisiace sú už zahrnuté v zmluvnej cene.  

10.9 Vec, prostredníctvom ktorej je Dielo vyjadrené, sa stáva vlastníctvom objednávatel'a a MPRV SR  

momentom jeho protokolárneho odovzdania a prevzatia od zhotovitel'a v zmysle tejto Zmluvy.  

Xl. Doručovanie  

11.1 Všetky písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov medzi zmluvnými stranami sa doručujú  

doporučene na adresu príslušnej zmluvnej strany uvedenú pri jej identifikácií. Zmluvné strany sú  

povinné navzájom si oznámiť každú zmenu svojho sídla do troch dní odo dňa zmeny sídla.  

11.2 Ak zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto Zmluve, považuje sa  

písomnosť po troch dňoch od jej vrátenia odosielatel'ovi za doručen ú, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom  

nedozvie. Právne účinky doručovaných písomností nastanú dňom, ktorým sa písomnosť považuje za  

doručenú.  

11.3 Kontaktnou osobu pre vecné plnenie tejto Zmluvy na strane objednávatel'a:  

Meno a priezvisko: Ing. Daniel Ács, PhD.  
tel. č.: +421 905 512 688  

e-mail: acs@prounion.sk 

Kontaktnou osobu pre vecné plnenie tejto Zmluvy na strane zhotovitel'a:  
Meno a priezvisko: RNDr. Zita Izakovičová, PhD.  

tel.č.: + 421 2 3229 3607  

e-mail: zita.izakovicova@savba.sk 

•••  
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PROUNION  

11.4 Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné zmeny kontaktných osôb nie sú zmenami Zmluvy, pre  

ktoré by bolo potrebné Zmluvu meniť alebo doplňat podľa čl. 14 bod 14.3 tejto Zmluvy. Zmluvné strany  

sú však povinné si poskytnúť súčinnosť a zmeny písomne oznámiť druhej zmluvnej strane.  

XII. Riešenie sporov  

12.1 V prípade sporov, ktoré nebude možné riešiť dohodou zmluvných strán, požiada jedna zo  

zmluvných strán o rozhodnutie všeobecný súd SR.  

12.2 Spory zmluvných strán neoprávňujú zhotoviteľa zastaviť plnenie predmetu zmluvy podľa čl. 2.  

tejto Zmluvy.  

12.3 Zmluvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom platným na území SR. Spory bude rozhodovať  

príslušný všeobecný súd SR podľa právneho poriadku SR.  

XIII. Záverečné ustanovenia  

13.1 Zmluva sa riadi ustanoveniami Obchodného zákonníka, autorským zákonom a ostatnými  

všeobecne záväznými právnymt predpismi SR ako i príslušnými nariadeniami ES.  

13.2 Ak by niektoré ustanovenia tejto Zmluvy boli neplatné, nie je tým dotknutá platnosť ostatných  

ustanovení. Namiesto neplatných ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ  

je to právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy.  

13.3 Zmluvu možno meniť iba na základe vzájomnej dohody formou písomných očíslovaných dodatkov  

podpísaných obidvoma zmluvnými stranami.  

13.4 Neoddelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy je :  
Príloha Č. 1- Vzor Pracovného výkazu  

13.5 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom  

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR.  

13.6 Zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením tejto Zmluvy v jej plnom rozsahu vrátene príloh  

a dodatkov v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR.  

13.7 Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z toho jeden si ponechá objednávateľ a jeden  
zhotoviteľ.  

13.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu a ako zrozumitel'ný a určitý  

prejav ich slobodnej a vážnej vôle ju na znak súhlasu podpísali.  

 V Nitre, dňa 9.8.2019 
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Za objednávateľa:  

 

RN  
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Za zhotoviteľa:  

 
predseda predstavenstva  

 


